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C
hères lectrices, chers lecteurs, 
Nous avons souvent l’impression 
de vivre une période obnubilée par 
le présent tumultueux.  Un présent 

qui, malheureusement, tend à faire oublier 
rapidement le passé et empêche d'anticiper 
l’avenir. 

C’est comme pour donner une réponse à ce 
présent, que le Ministère de la Culture et la 
Communication a lancé pendant ce mois 
d’aout une campagne internationale autour 
des 234 ans de la cérémonie du Bois Caïman 
sous le thème « Bois Caïman : des mots pour la 
liberté. Bois Caïman, je m’en souviens ».

Au Ministère des Affaires Etrangères, 
nous sommes fiers d’accompagner 
cette campagne. En effet, tout le réseau 
diplomatique et consulaire d’Haïti est mobilisé 
autour de la commémoration de cette date 
d’importance en essayant notamment de 
sensibiliser les personnalités politiques, du 
monde académique, artistique et intellectuel, 
en divers points de la planète, de publier un 

tweet ou un court message pour expliquer la portée universelle du congrès de Bois Caïman.  Au-
delà de cette commémoration, notre diplomatie poursuit ses efforts de modernisation et de 
restructuration. C’est au début de ce mois, que vient d’être lancé le processus de recrutement de la 
nouvelle cohorte d’étudiants pour l’Académie Diplomatique Jean Price Mars (ADJPM). Sans émotion, 
sans favoritisme et en toute impartialité, de concert avec les institutions partenaires, c’est-à-dire 
l’Office de Management des Ressources Humaines, l’Institut National d'Administration, de Gestion 
et des Hautes Etudes Internationales (INAGHEI), et  diverses entités du Ministère s’activent pour la 
sélection de 30 futurs diplomates dont 15 femmes et 15 hommes. 

Je crois important de rappeler que tout ceci se réalise en accord avec les priorités définies au 
bénéfice du Ministère des Affaires Etrangères pour la période de Transition. Son Excellence Laurent 
Saint Cyr, le nouveau coordonnateur du Conseil Présidentiel de Transition, l’a encore rappelé dans 
son message à la nation du 7 aout, à l’occasion de l’inauguration de son mandat « Notre diplomatie 
doit se renforcer pour bien défendre les intérêts du peuple haïtien ».

Avec foi et conviction, que les efforts consentis pendant cette période permettront de laisser notre 
diplomatie mieux qu’elle était avant, je vous invite à découvrir ce nouveau numéro du COURRIER 
DIPLOMATIQUE.

Bonne lecture !

LE MOT DU MINISTRE

Jean-Victor Harvel Jean-Baptiste 
Ministre des Affaires étrangères et des Cultes
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VENDREDI   1ER AOUT 2025

L
e vendredi 1er août 2025, le Président du 
Conseil Présidentiel de Transition (CPT), 
Son Excellence Monsieur Fritz Alphonse 
Jean, accompagné du Conseiller-

Président Leslie Voltaire, de l’Ambassadeur 
de la République de Chine (Taïwan en Haïti), 
Son Excellence Monsieur Cheng-hao Hu, du 
Ministre de l’Éducation nationale et de la 
Formation professionnelle, Monsieur Antoine 
Augustin, ainsi que de la Mairesse du Cap-
Haïtien, Madame Yvrose Pierre, a pris part à 
la cérémonie de lancement officiel du projet 
de construction du nouveau bâtiment du 
Lycée d’excellence de Quartier Morin, dans le 
Département du Nord.

Ce projet vise à doter le Département du 

Nord d’une infrastructure scolaire moderne, 
adaptée aux exigences de l’éducation 
d’aujourd’hui. Il marque une étape importante 
des efforts orientés vers l’augmentation de 
l’offre scolaire et l’amélioration de l’accès à 
l’éducation dans la région du Grand-Nord.

Lancement officiel du projet de construction du Lycée d’ex-
cellence de Quartier Morin dans le Département du Nord en 
présence du Président du Conseil Présidentiel de Transition, 
Son Excellence Monsieur Fritz Alphonse Jean et de partenaires 

nationaux et internationaux

Lancement officiel du projet de construction du nouveau bâtiment du Lycée d’excellence de Quartier Morin dans le Département du Nord en présence du Président du 
Conseil Présidentiel de Transition (CPT), Son Excellence Monsieur Fritz Alphonse Jean, du Conseiller-Président, Son Excellence Monsieur  Leslie Voltaire, de l’Ambassadeur 
de la République de Chine (Taïwan en Haïti), Son Excellence Monsieur Cheng-hao Hu

Le Président du Conseil Présidentiel de Transition (CPT), Son Excellence Monsieur 
Fritz Alphonse Jean
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Le Ministre des Affaires étrangères et des Cultes, Son Excellence Monsieur Jean-Victor Harvel Jean-Baptiste et le représentant spécial du Secrétaire général de l’ONU en 
Haïti et Chef du bureau intégré des Nations unies en Haïti (BINUH), Monsieur Carlos G. Ruiz

D
ans la matinée du lundi 4 aout 2025, 
le Ministre des Affaires étrangères et 
des Cultes, Son Excellence Monsieur 
Jean-Victor Harvel Jean-Baptiste, a 

rencontré, en ses bureaux, le Représentant 
spécial du Secrétaire général et Chef du 
bureau intégré des Nations Unies en Haïti 
(BINUH) Monsieur Carlos G. Ruiz.

Après les salutations d'usage, le Chancelier 
haïtien a souhaité la bienvenue au Repré-
sentant spécial, Monsieur Carlos G. Ruiz, et 
lui a donné l'assurance que le Ministère des 
Affaires étrangères lui fournira toutes les 
facilités nécessaires à l’accomplissement de 

sa mission. 

Le Représentant spécial a, pour sa part, 
remercié le Ministre pour sa disponibilité et sa 
courtoisie, tout en souhaitant la participation 
du Chef de la diplomatie haïtienne à toutes les 
réunions programmées au niveau du Conseil 
de sécurité des Nations Unies sur le dossier 
d'Haïti. 

Le Chancelier a pris acte du souhait 
exprimé par Monsieur Ruiz et a enchaîné 
en entretenant son hôte sur les derniers 
développements de la situation sécuritaire 
sociopolitique et humanitaire en Haïti qui 

Rencontre entre le Ministre des Affaires Étrangères, Son 
Excellence Monsieur Jean-Victor Harvel Jean-Baptiste, et le 
Représentant spécial du Secrétaire général et Chef du bureau 
intégré des Nations Unies en Haïti (BINUH), Monsieur Carlos 

G. Ruiz Massieu

LUNDI  4  AOUT 2025

»»»» suite  page 6
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ne cesse de se détériorer en raison de 
l’intensification et l’expansion de la violence 
des gangs, ce, en dépit des innombrables 
efforts et actions entrepris par le Conseil 
présidentiel de transition et le gouvernement 
de la République. Il a mis un accent particulier 
sur les enjeux et chantiers prioritaires de la 
transition, ainsi que les attentes aussi bien 
des autorités haïtiennes que du peuple haïtien 
en termes de contribution des partenaires de 
la communauté internationale à la résolution 
de la crise multidimensionnelle que traverse le 
pays. 

De son côté, le Représentant spécial a dit 
reconnaître la complexité de la situation 
du pays et son impact négatif sur tous les 
aspects de la vie nationale et au-delà. Il a 
confié au Ministre des Affaires étrangères 
que, dans sa feuille de route, il a, entre autres 
responsabilités d’accompagner le processus 
politique en cours et de continuer à soutenir 
les efforts visant l’amélioration du climat 
sécuritaire notamment par le renforcement 
du fonctionnement et des capacités 
opérationnelles de la Police nationale d’Haïti et 
de la Force multinationale d’appui à la sécurité 
(MMAS). 

L’objectif principal étant la stabilisation de 
la situation globale du pays et de la création 
des conditions nécessaires au retour à la nor- 
malité institutionnelle et constitutionnelle, 
qui passe par l’organisation des élections 
générales le plus rapidement possible. II a 
dit souhaiter l’implication et la participation 
effective de tous les acteurs de la vie natio-
nale aux efforts devant conduire à la réso-
lution durable de la crise. 

Le Ministre Jean-Baptiste a insisté sur 
l’urgence de trouver la meilleure stratégie et 
de mobiliser les moyens devant permettre 
aux forces nationales de sécurité, aidées de 
la MMAS -renforcée ou transformée, mieux 
équipée et disposant d’un mandat approprié 

de reprendre le contrôle de l’ensemble du 
territoire et de rétablir la paix et la sécurité 
dans le pays.  

Monsieur Ruiz a dit comprendre très bien les 
préoccupations du Chancelier et l’impatience 
de la population, tout en promettant que le 
BINUH va continuer à appuyer les efforts visant 
l'amélioration des conditions sécuritaires 
et l’apaisement du climat sociopolitique, 
éléments essentiels à l'organisation 
d’élections libres, inclusives et démocratiques. 
Il a souligné que le processus de dialogue 
politique et les questions sécuritaires doivent 
cheminer en même temps, tout en appelant 
à l’engagement et l’implication de tous les 
acteurs nationaux et internationaux en vue de 
faciliter l’atteinte des résultats escomptés et 
de parvenir à une solution définitive et durable 
à la crise.

Le Chancelier haïtien et le Représentant 
spécial du secrétaire général des Nations 
Unies se sont quittés en réaffirmant leur 
disposition à poursuivre les échanges sur 
toutes les questions liées à la contribution de 
la communauté internationale, en particulier 
du système des Nations Unies, à la recherche 
de solutions à la crise, notamment aux efforts 
nationaux orientés vers la stabilisation du 
pays, le retour à l’ordre constitutionnel et 
l’amélioration durable des conditions de vie de 
la population.

»»»» suite de la page  5

Le Chancelier Jean-Baptiste et  Monsieur Carlos G. Ruiz posant avec leurs 
collaborateurs
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Lancement de la campagne internationale de communication du 
Congrès du Bois Caïman en présence du Président du Conseil Pré-
sidentiel de Transition, Son Excellence Monsieur Fritz Alphonse 

Jean  et de représentants diplomatiques

L
e Président du Conseil présidentiel de 
transition (CPT), Son Excellence Monsieur 
Fritz Alphonse Jean, accompagné du 
Conseiller-Président Leslie Voltaire, ainsi 

que de plusieurs membres du gouvernement, 
des corps diplomatique et consulaire, a 
pris part, le mercredi 6 aout 2025, à l’hôtel 
Karibe Convention Center, au lancement de la 
campagne de communication internationale 
autour du Congrès du Bois Caïman.

Cette cérémonie, organisée par le Ministère de 
la Culture et de la Communication, s’inscrivait 
dans le cadre des activités prévues en pré- 
lude à la commémoration du 234ème anni-
versaire de la cérémonie du Bois Caïman qui 
eut lieu dans la nuit du 14 au 15 août 1791. 
Elle s’est déroulée sur le thème : « Des mots 
pour la liberté Bois-Caïman, je m’en souviens. »

Dans ses propos de circonstance, le Président 

du CPT a mis en avant la portée symbolique 
et stratégique de cet événement d’une haute 
portée symbolique et historique pour la nation 
haïtienne.  Il a souligné que : « Bois Caïman 
n’est pas un simple fait historique, mais un 
héritage stratégique culturel, un moment de 

MERCREDI  6  AOUT 2025

Le Président du Conseil Présidentiel de Transition (CPT), Son Excellence Monsieur 
Fritz Alphonse Jean

Le Ministre des Affaires Étrangères et des Cultes, Son Excellence Monsieur Jean-
Victor Harvel Jean-Baptiste

Le Ministre de la Culture et de la Communication, Monsieur Patrick Delatour

»»»» suite  page 8
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Vue de l'assistance

Vue de l'assistance Visuel de l'évènement

clairvoyance collective, une réponse lucide et 
courageuse à l’oppression coloniale. C’est un 
acte fondateur qui a tracé la voie vers la liberté, 
la dignité et la souveraineté de notre nation.»

Le Président du Conseil présidentiel de 
transition a fait remarquer que cette 
campagne de communication se veut à la 
fois un hommage, un devoir de mémoire et 
un appel à la conscience collective. Elle vise 
à raviver l’esprit de résistance, à renforcer le 

sentiment d’appartenance nationale et à faire 
rayonner davantage la valeur et l’authenticité 
de l’histoire d’Haïti sur la scène internationale.

À travers cette initiative, le Conseil présidentiel 
de transition et le gouvernement entendaient 
faire ressortir que le combat de nos ancêtres 
continue de résonner dans nos luttes 
actuelles, et que l’héritage de Bois Caïman 
demeure un pilier central de notre identité de 
peuple.
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Le Président du Conseil Présidentiel de Transition, Son Excellence Monsieur Laurent Saint-Cyr 

M
esye Fritz Alphonse Jean, ansyen 
Koòdonatè Konsèy Prezidansyèl 
Tranzisyon an, 
Medam ak Mesye konseye Prezidan 

yo ; 
Mesye Vis Prezidan Kou Kasasyon an ; 
Mesye Premye Minis lan ; 
Medam Mesye Minis yo ; 
Madam Sekretè Jeneral Prezidans lan ; 
Mesye Sekretè Jeneral Konsey Minis lan ; 
Mesye Direktè Kabinè Konsèy Prezidansyèl 
Tranzisyon an; 

Medam Mesye Manm Kò Diplomatik la, 
Mesye Komandan an Chèf Lame d’Ayiti; 
Mesye Direktè Jeneral Polis Nasyonal d’Ayiti; 
Mesye Enspektè Jeneral an Chèf Polis Nasyonal 
d’Ayiti; 
Medam Mesye Gran fonksyonè Leta yo ak kad 
siperyè administrasyon piblik la, 
Mesye Prezidan Chanm komès ak Endistri 
Dayiti a, Prezidan Chanm komès ak 
Endistri rejyonal yo, ansanm ak Prezidan 
asosyasyon patwonal yo;  
Madam Prezidan Rasanblemen Madan Sara yo ; 

7 AOUT 2025 

»»»» suite  page 10

Diskou konseye Prezidan Laurent Saint-Cyr nan okazyon ensta-
lasyon li kòm kowòdonatè Konsèy Prezidansyèl Tranzisyon an
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»»»» suite  page 11

Medam, Mesye, nan tout ran, tit, grad ak kalite 
nou; 
 
Pèp Ayisyen,  

Jodi a, se ak anpil imilite, detèminasyon ak sans 
patriyotik, map aksepte gwo responsabilite 
pou m vin kowòdonatè Konsèy Prezidansyèl 
Tranzisyon an. 
Peyi nou an ap travèse youn nan pi gwo kriz nou 
janm konnen nan tout listwa nou. Lavi ak lavni 
plis pase 12 milyon fanm, gason, granmoun ak 
timoun depann de desizyon nou gen poun pran 
ansanm nan jou ak semèn ki ap vini yo.  
Bagay lan mangonmen.  
Se pa moman pou n fè bèl diskou ankò.  
Fòn poze aksyon.  
Twòp san koule, twòp tan pèdi.  
Fò n met tèt nou ansanm pou n bay pèp la rezilta 
lap tann yo. 
Avan m kòmanse, kite m salye jefò ansyen 
koòdonatè yo, Edgard, Leslie, ak Fritz, ansanm 
ak angajman tout kolèg konseye Prezidan yo.  
Mwen salye tou angajman ak detèminasyon 
Premye Minis la, travay gouvènman an, epi 
patisipasyon tout aktè nasyonal ak patnè 
entènasyonal nou yo ki montre yo konprann 
nesesite pou tout moun mete men ansanm nan 
kalfou istorik nap viv la.  

Mwen gen yon panse espesyal pou tout frè ak 
sè nou yo ki an Ayiti, ki ap soufri nan kò yo ak 
nanm yo, akoz zak vyolans gwoup kriminèl san 
fwa ni lwa sa yo. 

Map panse ak TOUT MOUN bandi fè kite kay 
yo, TIMOUN ki pa ka al lekòl, FANM kap sibi tout 
kalite zak vyolans AK abi ; FANMI SA YO ki gen ka 
yak biznis yo kraze, ki lage de bra pandye ; 

Nou dwe goumen kont gwoup kriminèl sa yo 
jiskaske nou derasinen yo nèt  Pou pèp la ka rale 
yon souf,  Pou n ka reba l dwa pou l viv nan lapè 
ak diyite.  

M ap panse tou ak tout JEN FI ak JEN GASON 
nan peyi a. Yo menm, ki malgre ensekirite ak 
enstabilite, pa janm sispann reve pou yo bati 
lavni yo isit, lakay yo, an Ayiti.  Yo merite siyal ki 
montre Leta la pou yo. Siyal ki di : lespwa pa fini; 
Gang yo p ap gen dènye mo a.  

Mwen vle pran yon ti tan pou m salye sektè 
prive a, ki, malgre tout gwo frap li pran, rete 
tennfas ; Kontinye kreye travay, epi bay ekonomi 
nasyonal la jarèt. 

Lè map pale de sektè prive a, m ap pale de motè 
ekonomi peyi a ; Komanse sou gwo biznis fòmèl 
yo rive sou tout aktè enfòmèl yo : ti machann, 
madan sara, peyizan, atizan, kreyatè… Gwo 

»»»» suite de la page  9

Salutations entre le Coordonateur sortant et le nouveau Coordonateur du CPT
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biznis, ti biznis nan chak kwen peyi a. Yo tout 
kontribye pou fè peyi a ret kanpe ! 

Yon salitasyon espesyal pou frè ak sè nou yo 
nan dyaspora a, sitou sila yo k ap pase tray nan 
dènye jou sa yo. Dyaspora a se YON FOS pou 
peyi a. Yo kontinye soutni plizyè milyon fanmi PA 
BO ISIT, envesti, epi patisipe aktivman nan lavi 
ekonomik ak sosyal la. ENTEGRASYON YO tout 
bon vre, dwe tounen yon reyalite.  

M ap pwofite salye tout manm kominote 
entènasyonal la, ki pa janm sispann montre 
solidarite ak pèp Ayisyen an. 

Nou rekonesan pou angajman yo pran pou 
akonpaye pèp Ayisyen an nan lit pou lapè, 
devlopman dirab, ak ranfòsman demokrasi nan 
peyi nou.  Sipò sa a jwe yon wòl enpòtan anpil 
nan batay nap mennen pou yon Ayiti miyò. 

M wete chapo m pou m rann yon omaj solanèl 
ak tout ajan Polis Nasyonal la, sòlda FAd’H yo, 
ansanm ak manm fòs miltinasyonal la ki tonbe 
nan batay kont gang yo.  Ochan pou Sakrifis yo. 
Yo merite respè TOUT nasyon an. 

Mwen eksprime tout rekonesans mwen, epi 
mwen bat bravo pou kouraj san parèy tout lòt 
yo ki rete mobilize sou teren an, sila ki mete lavi 
yo an danje pou defann Pèp la, pou pwoteje frè 
ak sè nou yo. De twa mo pap janm sifi. Nou dwe 
yo yon rekonesans ETÈNEL.  
 
Pèp Ayisyen,  

« Se pa yon sekrè pou pèsonn: 
mwen soti nan sektè prive a. 
MEN, mwen vle raple TOUT 
MOUN:  Mwen la pou m sèvi TOUT 
SEKTE, TOUT AYISYEN, SAN 
DISTENKSYON, SAN PATIPRI »  
Sèl angajman m, se anvè Nasyon an.  Sèl 
Direksyon m, se enterè jeneral la, sa vle di 
enterè Ayi ak tout Ayisyen ! 

Pandan ti tan nou rete a, m ap fè TOUT SA KI 
POSIB pou m chache mete inite ak bon jan 
koyezyon nan mitan Konsèy la. Paske, se nan 
tèt ansanm sèlman n ap kapab aji ak efikasite 
epi bay pèp la rezilta lap ret tann nan.  

Fòk nou sonje : KPT a pa t al nan eleksyon. Se 
yon akò ki mete l sou pye. Map pwofite salye 
CARICOM ak tout lòt patnè entènasyonal yo 
pou sipò yo bay ak pwosesis sila a. 

Nou gen yon misyon ki klè: mete sekirite, pase 
men nan konstitisyon an, relanse ekonomi an, 
epi… Fè Eleksyon. Fòk nou evite TOUT SA KI KA 
mete misyon sa a an danje 

Se poutèt sa, m ap lanse yon apèl POU TET KOLE 
nan mitan tout fòs viv nasyon an : pati politik, 
sendika, òganizasyon fanm ak jèn, sektè relijye, 
sektè prive, sosyete sivil, peyizan, medya, 
inivèsite... Tout moun alawonnbadè. 

Nan sans sa a, depi nan premye jou koòdinasyon 
m nan, m ap angaje dyalòg ak tout aktè ki kwè nan 
lajistis, nan lapè, ak nan respè prensip repibliken 
yo. M ap rankontre ansyen Prezidan ak Ansyen 
Premye Minis, dirijan politik, reprezantan nan 
sosyete sivil ki vle peyi a mache tout bon vre ! M 
ap lonje men…  M ap koute… M ap rasanble… 

Gwo kokenchenn defi nap fè fas ak yo an mande 
pou nou gen plis solidarite, plis serenite, epi plis 
kapasite pou n mete ti enterè pèsonel sou kote.  
Yon fwa ankò, nou dwe sonje,  Bagay lan 
mangonmen. Se pa moman pou n fè bèl diskou 
ankò.  

Jodia se moman pou n poze aksyon ! 
Twòp san koule, twòp tan pèdi.  Fòk nou met tèt 
nou ansanm pou n bay pèp la rezilta lap tann yo. 
Konpatriyòt mwen yo,  

Pandan n ap TANMEN dènye faz tranzisyon an, 
SEKIRITE rete pi gwo priyorite pou nou. 

Nan sans sa a, m ap lanse yon apèl pou fòs 
sekirite yo entansifye operasyon yo.  

Nou toujou bezwen plis resous : mwayen 
»»»» suite  page 12
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logistik, lajan, ak plis moun, pou nou fè FAS 
KARE ak gwoup kriminel sa yo ki melanje ak rezo 
kriminèl transnasyonal, e ki menase estabilite 
tout rejyon an.  

Se pou sa, pandan map di yo mèsi, m ap envite 
tout patnè entènasyonal nou yo pou yo ogmante 
sipò yo :  Voye plis solda  - Bay plis fòmasyon  - 
Ede nou plede pou yon fòs miltinasyonal ki pi 
solid,  Tout sa nan respè souverènte peyi nou 
ak dwa moun. 

Nan lit sa a, dezameman se yon lòt eleman ke 
nou pa ka neglije. Li ijan pou n mete sou pye 
yon politik pou timoun-solda gwoup kriminèl yo 
rekrite pou maspinen pèp la. Sa enpòtan pou 
nou ka koupe fache tout bon ak vyolans la, EPI, 
OFRI YO yon lòt altènativ, pi sen, pi solid, nan 
plas zam lan.  

Sou kesyon SEKIRITE a, m PA vin fè bèl promès. 
Men, m ba nou garanti, m ap mete TOUT fòs 
mwen pou nou jwenn rezilta konkrè. 

Rèv mwen, se pou chak moun ki deplase rive 
retounen lakay yo, epi pou lavi rekòmanse tout 

bon vre nan kat kwen peyi an.  

Yon fwa ankò, nou dwe sonje,  Bagay lan 
mangonmen. Se pa moman pou n fè bèl diskou 
ankò.  Jodia se moman pou n poze aksyon ! Twòp 
san koule, twòp tan pèdi.  Fòk  nou met tèt nou 
ansanm pou n bay pèp la rezilta lap tann yo. 

Pèp Ayisyen,  

Jounen jodi a, nou dwe retabli otorite Leta a!  
Nou dwe rebati bon jan gouvènans ! Pou tout 
pitit peyi a ka viv tankou MOUN ! 

Se pa sèlman ensekirite a ki lakoz sitiyasyon 
malouk nap viv jounen jodi a.  Se tou, rezilta 
mank kouraj, mank vizyon ak iresponsablite ;   

Kisa ki anpeche nou mobilize resous ki disponib 
nan kès leta a poun bay popilasyon an sèvis, 
tankou nan sante, edikasyon, enfrastikti, 
netwayaj ak asenisman ? 

Premye Minis, mwen konnen tout efò w ap fè 
ak Gouvènman an, Bagay la pa fasil, Men pran 
responsabilite w !  San emosyon, san Zanmitay, 
san paspouki. 

»»»» suite  page 13
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Fòk nou di l: Li lè pou n remanbre diplomasi 
an, poul sèvi enterè peyi an pi byen ;  Fòk tout 
enstitisyon kontwòl yo jwe wòl yo. Fòk lajistis fè 
travay li. 

Li lè li tan pou enpinite a kaba. Fòk transparans, 
respè pou lajan leta, rigè, ak efikasite vin bousòl 
nou. 

Jodi a, nou bezwen bon jan rezilta, e sa MANDE 
pou nou mete moun ki gen kapasite, nan plas 
yo dwe ye a.   Chak minis, chak direktè jeneral, 
chak fonksyonè leta dwe sonje ke  yo la pou 
sèvi TOUT sitwayen, san distenksyon. 

Sou baz sa a, se merit ki dwe gide rekritman ak 
nominasyon nan Leta. SA pa dwe fèt sou baz 
ti zanmi, ni kalkil politik. Jèn fi ak jèn gason ki 
pran tan pou al lekòl, al nan inivèsite ak lekòl 
pwofesyonèl dwe jwenn plas yo san yo pa oblije 
bese tèt yo, ni gen marenn ak parenn, ni sakrifye 
diyite yo. 

Yon fwa ankò, nou dwe sonje,  Bagay lan 
mangonmen. Se pa moman pou n fè bèl diskou 
ankò.  Jodia se moman pou n poze aksyon ! 
Twòp san koule, twòp tan pèdi.  Fò n met tèt nou 
ansanm pou n bay pèp la rezilta lap tann yo. 

Toujou nan dinamik bon jan gouvènans nap pale 
a, laprès, ki se katriyèm pouvwa a, gen yon wòl 
santral pou l jwe. Mwen salye travay medya 
serye ak responsab, ki, malgre kondisyon 
difisil, kontinye fè travay yo avèk rigè, epi 
pwofesyonalis. Men jodi a, dezenfòmasyon 
ap vale teren. Li vin twò fasil pou atake lavi 
ak kredibilite moun ak enstitisyon, san okenn 
konsekans. Nou dwe korije dezòd sa yo, paske 
yo reprezante yon menas pou estabilite sosyete 
an, men tou, se yon vre danje pou eleksyon k ap 
vini yo.  

Libète laprès se poto mitan demokrasi, e mwen 
pran angajman pou m pwoteje l. MEN, libète sa 
a vini ak res-pon-sa-bi-lite. Nou bezwen yon 
laprès ki lib, ki gen etik, ki responsab, e ki nan 
dimansyon pwoblèm peyi a ap travèse yo.  Nou 

pa bezwen plis konfizyon, ni yon anviwònman 
kote TOUT moun sispèk san rezon. 
 
Pèp Ayisyen,  

Sa fe kèk tan nou pa kreye richès. Yon bon pati 
nan popilasyon an ap viv nan malsite.   Nou pa ka 
fè kòmsi nou pa wè soufrans yo, kòm si lavi yo pa 
gen valè. Mwen kanpe la jodi a pou m di nou : SA 
PA KA KONTINYE KONSA!  Relanse ekonomi an 
pou n kwape inegalite sosyal yo, se yon IJANS. 
Map mande Gouvènman an pou li lanse prese 
prese gwo chantye ki ka kreye anpil djòb, sitou 
pou sila yo ki pi vilnerab yo, epi kontinye ak 
pwogram ijans pou manman ak papa pitit kap 
viv nan kan yo pou yo ka jwenn kichòy sitou 
nan moman lekòl pral louvri a.  M ap ensiste 
sou nesesite pou sipòte antreprenarya jèn yo 
ak fanm yo, epi kreye opòtinite travay pou jèn 
diplome yo.  

Malgre tout difikilte, Ayiti rete yon peyi 
opòtinite. Nou envite patnè nou yo pou soutni 
tout sektè ak filyè ki ka kreye richès.  Sitou 
nan Gran Nò ak nan Gran Sid peyi a; Nou kapab 
negosye nouvo kad koperasyon ekonomik kote 
tout moun jwenn avantaj. Inivèsite ak rechèch 
dwe fè pati estrateji sa. Se nan espas sa yo nou 
ka panse bonjan solisyon pou peyi nou.  

Jan nou konnen l deja, priyorite tranzisyon sa 
a byen defini. Nou pa gen anpil tan, kidonk nap 
dakò nou p ap kapab fè tout gwo refòm peyi a 
bezwen yo yon sèl kou. Men, gen dosye ki pa 
ka mete sou kote, paske yo angaje dirèkteman 
avni peyi a. Bonjan ledikasyon pou timoun yo, 
fòmasyon pwofesyonèl pou jèn yo, aksè a swen 
sante pou tout moun, devlopman espò ak lakilti 
nou gen devwa, e nou gen responsabilite istorik 
pou n mete refkeksyon sa yo sou pye depi 
koulye a. Li enpòtan pou n voye yon siyal fò, klè 
bay pèp la ak tout patnè nou yo : Nou gen vizyon 
pou Ayiti leve kanpe, pou peyi an vanse.  

Medam, Mesye, 

»»»» suite de la page  12
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Nou pran nòt jefò Komite pilòtaj Konferans 
Nasyonal la ap fè.  Gen vwa ki leve nan plizyè 
sektè nan sosyete a pou reaji sou tèks avan-
projè Konstitisyon an.  Nou tande yo. Men map 
di, Se sèlman ansanm, nan dyalòg, nap kapab 
redefini nouvo gouvènans peyi a. 

An menm tan, depi lansman ofisyèl pwosesis 
elektoral la, Konsèy Elektoral Pwovizwa a deja 
fè plizyè pa. Pandan nap kontinye mete tout fos 
nou sou sekirite a, mwen konte sou konbit tout 
aktè kle yo, estrikti Leta ki enplike nan pwosesis 
la: pati politik yo - òganizasyon sosyete sivil la -  
tout pèp ayisyen an, ak sipò patnè entènasyonal 
nou yo pou n ka rive òganize bon jan eleksyon. 

Li enpòtan pou n rive bay pèp la posibilite pou 
l chwazi moun ki pou dirije li, pou peyi a vanse 
sou chimen demokrasi ak estabilite. 

Yon fwa ankò, nou dwe sonje,  Bagay lan 
mangonmen. Se pa moman pou n fè bèl diskou 
ankò.  Jodia se moman pou n poze aksyon ! 
Twòp san koule, twòp tan pèdi.  Fòk nou met tèt 
nou ansanm pou n bay pèp la rezilta lap tann yo.
 
Frèm ak sèm yo, 

Mwen se yon sitwayen ayisyen natif natal, e 
mwen toujou fyè poum di sa.  Mwen te gen 
chans vizite anpil kote nan peyi a e touche nanm 
tè sa a. Sou wout mwen, m gen privilèj rankontre 
moun nan tout kouch sosyete an.  M konn wè 
nan zye yo, laperèz, grangou, reziyasyon…  Men 
m toujou wè lanmou yo genyen pou peyi sa a, 
ak lespwa pou sitiyasyon an chanje ; E SE SA KI 
banm fòs pou m kontinye goumen e angaje m pi 
plis jodi a. 
 
Se pou sa, ansanm avèk kòlèg mwen yo nan KPT 
a, ak Chef gouvènman an, map chwazi make 
faz tranzisyon sa a ak koulè kouraj ak lespwa: 	
Kouraj poun pran desizyon nou dwe pran yo ;  
Lespwa  pou nou rekonsilye pèp la ak Leta, poun 
retabli konfyans nan lajistis ak lavni. 

Mwen di sa ak imilite: mmen pa ka reyisi pou 
kont mwen.  

Se nan tèt ansanm n ap ka bay pèp la rezilta lap 
ret tann yo.  Tan divizyon an fini ! Moman an rive 
pou nou mete fòs nou ansanm, mete diferans 
nou o sèvis yon sèl objektif: sove peyi a. 

Ann lite pou sekirite retounen.  
Ann angaje nou pou nou mete lòd nan gou-

Les membres du Conseil Présidentiel de Transtion, le Premier ministre, Monsieur Alix Didier Fils-Aimé et le Président du Conseil supérieur du Pouvoir judiciaire, Monsieur 
Jean-Joseph Lebrun

»»»» suite de la page  13

»»»» suite  page 15



15

Du 1er  au  15  aout 2025  |  Vol.2 No 19C o u r r i e r  D i p l o m a t i q u e

»»»» suite de la page  14

vènans lan. 	  
Ann travay pou relanse ekonomi an.  
Ann mache ansanm sou chimen eleksyon, 
pou n ka pran wout estabilite, pwosperite ak 
devlopman dirab.  
Viv Ayiti ! Viv nasyon ayisyèn nan !

Discours inaugural du Conseiller-Président, 
Son Excellence Monsieur Laurent Saint-
Cyr, Coordonnateur du Conseil présidentiel 
de transition (CPT)

Monsieur Fritz Alphonse Jean, Président 
sortant du Conseil Présidentiel de Transition, 
Madame, Messieurs les Conseillers-Présidents, 
Monsieur le Vice-Président de la Cour de 
cassation, 
Monsieur le Premier Ministre,  
Mesdames, Messieurs les Ministres, 
Monsieur le Directeur de Cabinet du Conseil 
Présidentiel de Transition, 
Madame la Secrétaire générale de la Présidence, 
Monsieur le Secrétaire général du Conseil des 
Ministres, 
Mesdames, Messieurs les membres du Corps 
diplomatique, 
Monsieur le Commandant en Chef des Forces 
Armées d’Haïti, 
Monsieur le Commandant adjoint des Forces 
Armées d’Haïti, 
Monsieur le Directeur général de la Police 
Nationale d’Haïti, 
Monsieur l’Inspecteur général en Chef de la 
Police Nationale d’Haïti, 
Messieurs les Grands Commis de l’État et 
Hauts Cadres de la Fonction Publique,  
Monsieur le Président de la Chambre de 
Commerce et d’Industrie d’Haïti,  
Mesdames, Messieurs les Présidents des 
Chambres régionales et d’Associations 
Patronales,  
Madame la Présidente du Rassemblement des 
Madan Sara, 
Mesdames, Messieurs, en vos rangs, titres, 

grades et qualités,  
 
Peuple haïtien, 

Aujourd’hui, c’est avec beaucoup d’humilité, de 
détermination et un profond sens patriotique 
que j’accepte la lourde responsabilité de 
coordonner le Conseil Présidentiel de Transition. 
Notre pays traverse l’une des plus graves crises 
de son histoire. La vie et l’avenir de plus de 12 
millions d’hommes et de femmes, de jeunes 
et moins jeunes dépendent des décisions que 
nous devons prendre ensemble, dans les jours 
et semaines à venir. 

L’heure est grave. Ce n’est plus le moment des 
beaux discours. Il est temps d’agir ! Trop de 
sang a coulé. On a perdu trop de temps. Il est 
temps d’unir nos forces pour offrir au peuple 
les résultats qu’il attend. 

Permettez-moi d’abord de saluer les efforts 
des anciens Coordonnateurs, Edgard, Leslie 
et Fritz, ainsi que l’engagement de tous mes 
collègues Conseillers-Présidents. 
Je salue également l’engagement et la 
détermination du Premier ministre, le travail du 
gouvernement, l’implication de tous les acteurs 
nationaux et des partenaires internationaux qui 
ont compris la nécessité d’unir nos efforts à ce 
tournant historique que traverse notre pays. 

J’ai une pensée particulière pour nos frères et 
sœurs qui vivent en Haïti, qui, dans leur chair et 
dans leur âme, subissent quotidiennement les 
violences des groupes criminels.  

Je pense à toutes celles et à tous ceux que les 
bandits ont contraints à fuir leur maison, aux 
enfants privés d’école, aux femmes victimes 
d’innombrables actes de violence et d’abus; 
à toutes ces familles brisées, réduites à 
l’impuissance. 

Nous devons combattre ces groupes 
criminels sans relâche, jusqu’à leur dernier 

»»»» suite  page 16
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retranchement, afin de redonner à notre 
population le droit de vivre en paix et avec 
dignité.  

Je pense aussi à la jeunesse de ce pays, ces 
jeunes femmes et jeunes hommes qui, malgré 
l’insécurité et l’instabilité, continuent de rêver 
de bâtir leur avenir ici, chez eux, en Haïti. Ils 
méritent des signaux clairs que l’État est là 
pour eux. Des signes qui disent : l’espoir n’est 
pas mort. Les gangs n’auront pas raison de 
nous.  

Je veux aussi saluer le secteur privé qui, en 
dépit de l’adversité, persévère, continue de 
créer des emplois et de soutenir l’économie 
nationale. Quand je parle du secteur privé, 
je parle du moteur de notre économie : des 
grandes entreprises formelles aux petits 
commerçants, paysans, artisans, créateurs, 
“madan sara”... entreprises de toutes tailles … 
Ils contribuent, chaque jour, à faire vivre notre 
pays.  

Je salue également tous les partenaires de la 
communauté internationale qui n’ont jamais 
cessé de démontrer leur solidarité envers le 
peuple haïtien. Nous sommes reconnaissants 
de leur engagement à nous accompagner 
dans notre quête de paix, de démocratie et de 
développement durable. Leur soutien joue un 
rôle clé dans cette lutte que nous menons pour 
bâtir un avenir meilleur.  

Nous n’oublions pas nos frères et sœurs de 
la diaspora, en particulier ceux qui traversent 
actuellement des moments difficiles. La 
diaspora est une FORCE pour le pays. Elle 
continue de soutenir des millions de familles ici 
en Haïti, d’investir et de participer activement 
à la vie économique et sociale de la nation. 
Leur intégration pleine et entière dans la vie 
nationale doit enfin devenir réalité. 

Je m’incline avec respect devant les agents 
de la Police nationale, les soldats des Forces 

armées d’Haïti, ainsi que les membres de 
la force multinationale, qui sont tombés au 
combat contre les gangs. Hommage à leurs 
sacrifices !  Ils méritent le respect de toute la 
nation. 

J’exprime également toute ma gratitude, et 
applaudis le courage exceptionnel de ceux qui, 
encore aujourd’hui, restent mobilisés sur les 
lignes de front pour défendre la population et 
protéger nos compatriotes, au péril de leur vie. 
Les mots ne suffiront jamais pour les remercier. 
Nous leur devons une reconnaissance 
ÉTERNELLE. 
 
Peuple haïtien, 

Ce n’est un secret pour personne : je viens 
du secteur privé. Cependant, alors que je 
prends le maillet comme Coordonnateur du 
Conseil Présidentiel de Transition, je veux que 
cela soit clair pour tous : je suis ici pour servir 
TOUS les secteurs, TOUS les Haïtiens, SANS 
DISTINCTION, SANS PARTI PRIS. Mon seul 
engagement, c’est envers la Nation. Ma seule 
direction, c’est l’intérêt général. 

En ce sens, dans le court laps de temps qui m’est 
imparti, je ferai tout ce qui est en mon pouvoir 
pour assurer l’unité et une véritable cohésion 
au sein du Conseil. Car, c’est seulement dans 
l’unité que nous pourrons agir efficacement 
et produire les résultats que le peuple attend 
de nous. Soyons clairs : le Conseil Présidentiel 
de Transition ne résulte pas d’une élection. Il 
est le fruit d’un accord politique ayant découlé 
de tout un processus de négociations. J’en 
profite pour remercier la CARICOM et tous les 
partenaires internationaux ayant contribué à 
ce processus.  

Nous avons une feuille de route bien définie : 
rétablir la sécurité, réformer la constitution, 
relancer l’économie et organiser des élections. 
Nous devons éviter tout ce qui pourrait 
compromettre cette mission. C’est pourquoi 

»»»» suite  page 17
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j’appelle à l’union sacrée de toutes les forces 
vives de la nation : partis politiques, syndicats, 
organisations de femmes et de jeunes, secteur 
religieux, secteur privé, société civile, paysans, 
médias, universités en vue d’apporter une 
solution viable et durable à la crise existentielle 
que traverse le pays. 

Dans cette optique, dès les premiers jours de 
ma coordination, je veux engager le dialogue 
avec tous les acteurs attachés à la justice, à 
la paix et au respect des principes républicains. 
Je rencontrerai des anciens présidents, des 
anciens Premiers ministres, des dirigeants 
de partis politiques, des représentants de 
la société civile, des secteurs qui veulent 
véritablement faire avancer ce pays. Je tendrai 
la main. J’écouterai. J’unirai. 

L’ampleur des défis auxquels nous faisons 
face exige plus de solidarité, plus de sérénité, 
et surtout plus d’abnégation.  Encore une fois, 
rappelons-le : l’heure est grave. C’est le moment 
d’agir. Trop de sang a coulé. On a perdu trop de 
temps. Unissons-nous pour offrir au peuple les 
résultats qu’il attend de nous. 

Chers Compatriotes, 

Alors que nous entamons la dernière phase de  
la transition, la sécurité demeure notre priorité 
absolue. À cet égard, j’en appelle aux forces 
de sécurité pour qu’elles intensifient leurs 
opérations. 

Nous avons encore besoin davantage de 
ressources : moyens logistiques, finance-
ment, personnel, pour faire face à ces 
groupes criminels, souvent liés à des réseaux 
transnationaux, qui menacent la stabilité 
de toute la région. C’est pourquoi, tout 
en les remerciant, j’invite nos partenaires 
internationaux à renforcer leur appui à nos 
efforts et à nos luttes :  à envoyer plus de 
soldats, à plus de formation et à soutenir notre 
plaidoyer pour une force multinationale plus 
robuste, tout cela, dans le respect de notre 

souveraineté nationale et des droits humains. 

Dans cette lutte contre les gangs, le 
désarmement est un élément fondamental. Il 
est urgent de mettre en place une politique de 
réinsertion pour ces enfants-soldats enrôlés 
par les gangs. Il faut leur offrir une alternative 
plus saine, plus solide, en lieu et place des armes. 

Je ne veux pas faire de belles promesses. Mais 
je vous garantis que je mettrai tout en œuvre 
pour obtenir des résultats concrets. Mon rêve, 
c’est que chaque personne déplacée puisse 
enfin retourner chez elle, et que la vie reprenne 
pleinement dans chaque coin du pays. 

Encore une fois, rappelons-le : l’heure est 
grave. Il est venu le moment d’agir. Trop de sang 
a coulé. On a perdu trop de temps. Unissons-
nous pour offrir au peuple les résultats qu’il 
attend de nous. 

Peuple haïtien, 

Aujourd’hui, au-delà des structures, il faut 
rétablir l’autorité de l’État. Il faut restaurer la 
bonne gouvernance. Les défis auxquels nous 
faisons face sont liés à l’insécurité certes, 
mais ils sont aussi la résultante de notre 
manque de courage, d’un déficit de vision et 
de notre irresponsabilité.  Qu’est-ce qui nous 
empêche de mobiliser les ressources de l’État 
pour offrir à la population les services de base 
qu’elle mérite, comme la santé, l’éducation, les 
infrastructures et  l’assainissement ? 

Monsieur le Premier Ministre,

Je suis conscient de tous les efforts que vous 
déployez avec le gouvernement. La situation 
n’est pas facile. Assumez vos responsabilités 
! Sans émotion, sans favoritisme et en toute 
impartialité. Aujourd’hui, nous avons besoin 
de résultats tangibles. Cela exige que les 
personnes compétentes soient placées là où 
elles doivent être. Chaque ministre, chaque 
directeur général, chaque fonctionnaire doit 
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se rappeler qu’il est au service de TOUS les 
citoyens, sans distinction. 

La méritocratie doit guider les recrutements et 
les nominations. Pas les petits arrangements 
entre amis, ni les calculs politiques ! Les jeunes 
femmes et les jeunes hommes qui ont pris le 
temps d’aller à l’école, à l’université ou dans les 
centres de formation professionnelle doivent 
trouver un emploi, sans avoir à s’humilier, sans 
avoir besoin de marraine ou de parrain, sans 
être obligés de sacrifier leur dignité. 

Encore une fois, rappelons-le : l’heure est 
grave. Il est venu le moment d’agir. Trop de sang 
a coulé. On a perdu trop de temps. Unissons-
nous pour offrir au peuple les résultats qu’il 
attend de nous. 

Toujours dans cette dynamique de bonne 
gouvernance, la presse, véritable quatrième 
pouvoir, a un rôle central à jouer. Je tiens à saluer 
le travail des médias sérieux et responsables 
qui, malgré des conditions difficiles, continuent 
de faire leur devoir d’informer avec rigueur 
et professionnalisme. Mais aujourd’hui, la 
désinformation fait rage. Il est devenu trop 
facile d’attaquer la vie et la crédibilité des 
personnes et des institutions impunément. 
Corriger ces dérives est essentiel, car elles 
constituent non seulement une menace pour 
la stabilité sociale, mais aussi un réel danger 
pour le bon déroulement des élections à venir. 

La liberté de la presse est un pilier de la 
démocratie, et je m’engage à la protéger et 
garantir. Mais cette liberté s’accompagne 
de responsabilités. Nous avons besoin d’une 
presse libre, éthique, responsable et à la 
hauteur des défis que traverse notre pays. Nous 
n’avons pas besoin davantage de confusion, ni 
d’un climat de suspicion permanente. 

Il faut le dire clairement : Il est temps de 
réorganiser notre diplomatie, pour qu’elle serve 
mieux les intérêts du pays.  Il est grand temps 
d’en finir avec l’impunité. La JUSTICE doit faire 

son travail. Toutes les institutions de contrôle 
doivent jouer leur rôle. Et nous devons faire de 
la transparence, de la redevabilité, de la rigueur 
et de l’efficacité nos boussoles. 

Peuple haïtien, 

Depuis un certain temps, nous ne créons pas 
de richesse dans le pays.  Une grande partie de 
la population vit dans une extrême précarité. 
Nous ne pouvons plus faire comme si nous 
ne voyions pas leurs souffrances, comme si 
leurs vies n’avaient aucune valeur. Je me tiens 
devant vous aujourd’hui pour dire : ÇA NE PEUT 
PAS CONTINUER AINSI ! 

Relancer l’économie pour réduire les inégalités 
sociales est une URGENCE. Je demande au 
Gouvernement de lancer, sans délai, de grands 
chantiers capables de créer de nombreux 
emplois, notamment pour les plus vulnérables, 
et de poursuivre les programmes d’urgence 
afin que les parents vivant dans les camps 
puissent recevoir une aide, surtout à l’approche 
de la rentrée scolaire. 

J’insiste sur la nécessité de soutenir 
l’entrepreneuriat des jeunes et des femmes, 
et de créer de véritables opportunités d’emploi 
pour les jeunes diplômés. 

En dépit de toutes les difficultés, Haïti reste 
un pays d’opportunités. Nous invitons nos 
partenaires à soutenir tous les secteurs et 
filières capables de créer de la richesse, en 
particulier dans le Grand Nord et le Grand Sud 
du pays. Nous pouvons négocier de nouveaux 
cadres de coopération gagnant-gagnant.

L’université et la recherche doivent faire 
partie de notre stratégie de relance et de 
transformation économique. C’est aussi dans 
ces espaces que peuvent se construire les 
solutions durables pour notre pays. C’est là où 
commence le changement.  

Comme vous le savez, les priorités de cette 

»»»» suite de la page  17
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transition sont clairement définies. Nous 
n’avons pas beaucoup de temps. Nous ne 
pourrons pas entreprendre toutes les grandes 
réformes structurelles dont le pays a besoin. 

Mais certains dossiers ne peuvent pas être 
remis à plus tard, car ils engagent directement 
l’avenir du pays : une éducation de qualité pour 
nos enfants, une formation professionnelle 
pour les jeunes, l’accès aux soins de santé pour 
tous, le développement du sport et de la culture 
– nous avons le devoir et la responsabilité 
historique, de poser dès maintenant les bases 
de ces réflexions. Il est important d’envoyer 
un signal fort et clair au peuple et à nos 
partenaires: nous avons une vision pour faire 
avancer ce pays. 

Mesdames, Messieurs, 

Nous prenons acte des efforts du Comité 
de pilotage de la Conférence nationale. Des 
voix se sont élevées dans plusieurs secteurs 
de la société pour réagir par rapport au texte 
de l’avant-projet de Constitution. Nous les 
entendons. Mais je le dis : ce n’est qu’ensemble, 
dans le dialogue, que nous pourrons redéfinir 
l’architecture de la gouvernance de notre pays. 

Parallèlement, depuis le lancement officiel du 
processus électoral le 8 juillet 2024, le Conseil 
Électoral Provisoire a déjà franchi plusieurs 
étapes. Alors que nous concentrons encore nos 
efforts sur le rétablissement de la sécurité, je 
mise sur la conjugaison des efforts de toutes 
les parties prenantes : instances étatiques 
impliquées dans le processus, partis politiques 
et toute la population haïtienne, avec le 
soutien de nos partenaires internationaux, afin 
d’organiser des élections permettant le retour 
à l’ordre institutionnel et constitutionnel.  

Il est impératif de redonner enfin au peuple 
haïtien le droit de choisir ses dirigeants, 
d’avancer sur la voie de la stabilité, de la 
démocratie et du développement durable. 

Encore une fois, rappelons-le : l’heure est 

grave. Il est venu le moment d’agir. Trop de sang 
a coulé. On a perdu trop de temps. Unissons-
nous pour offrir au peuple les résultats qu’il 
attend de nous. 

Mes frères et sœurs, 

Je suis un citoyen haïtien authentique, et 
j’en suis fier. J’ai eu la chance de visiter de 
nombreuses régions du pays, et de ressentir 
l’âme de cette terre. Sur mon chemin, j’ai eu 
le privilège de rencontrer des femmes et des 
hommes de toutes les catégories sociales. J’ai 
vu dans leurs yeux la peur, la faim, l’exil forcé, 
la résignation mais aussi l’amour qu’ils portent 
à ce pays, l’espoir que la situation changera. Et 
c’est cela qui me donne la force de continuer 
à me battre et à m’engager encore davantage 
aujourd’hui. 

C’est pourquoi, avec mes collègues du 
Conseil Présidentiel de Transition et le Chef du 
gouvernement, j’ai choisi de placer cette phase 
de la transition sous le signe du courage et de 
l’espoir : Le courage, pour prendre les décisions 
qui s’imposent ; l’espoir, pour réconcilier le 
peuple avec l’État, pour restaurer la confiance 
dans la justice et dans l’avenir. 

Je le dis avec humilité : je ne réussirai pas seul. 
C’est dans l’unité que nous pourrons produire 
les résultats que le peuple attend de nous. Le 
temps des divisions est révolu. Le moment 
est venu de rassembler nos forces, de mettre 
nos différences au service d’un seul objectif : 
sauver le pays. 

Ensemble, œuvrons pour le retour de la 
sécurité. Engageons-nous à restaurer la bonne 
gouvernance. Travaillons à relancer l’économie. 
Marchons ensemble vers les élections, 
pour retrouver le chemin de la stabilité, de la 
prospérité et du développement durable. 

Vive Haïti ! 
Vive la nation haïtienne ! 

»»»» suite de la page  18
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L
e 12 aout 2025, le Président du Conseil 
Présidentiel de Transition (CPT), Son 
Excellence Monsieur Laurent Saint-Cyr, 
 accompagné du Conseiller-Président 

Leslie Voltaire, a reçu une délégation officielle 
de la République du Kenya, conduite par le 
Conseiller adjoint à la sécurité nationale, 
Monsieur Joseph Boinnet. 

Cette visite s’inscrivait dans le cadre du 
renforcement des liens de coopération entre 
Haïti et le Kenya, matérialisés notamment par la 
présidence kenyane de Mission multinationale 
d’appui à la sécurité (MMAS).

Au nom du Gouvernement et du peuple haïtien, 
le Président Saint-Cyr a exprimé sa profonde 
gratitude pour l’engagement et les sacrifices 

consentis par les forces kényanes déployées 
sur le territoire national, en saluant la mémoire 
des éléments de la MMAS qui sont tombés 
dans l’exercice de leur mission. Il a souligné 
l’importance d’une coordination renforcée 
entre la Police nationale d’Haïti (PNH), les 
Forces Armées d’Haïti (FAd’H) et la MMAS, 
pour accroître l’efficacité des opérations sur le 
terrain et, par conséquent, faciliter la réussite 
des chantiers de la transition conditionnée  
par le rétablissement de la sécurité publique 
sur toute l’étendue du territoire national.

Les représentants du Kenya ont réitéré 
l’engagement ferme de leur pays à œuvrer, 
aux côtés des autorités haïtiennes, à la 
restauration de la paix et de la stabilité 
dans le pays. Ils ont salué l’hospitalité et 

Rencontre entre le Président du Conseil Présidentiel de Transition et 
une délégation officielle du Kenya 

12  AOUT  2025
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la collaboration des autorités haïtiennes, 
soulignant l’ouverture prochaine du Consulat 
du Kenya à Port-au-Prince qui constituera un 
élément clé du renforcement des relations 
bilatérales.

Les deux parties ont convenu de poursuivre 
le plaidoyer pour un soutien international 
accru en équipements et moyens logistiques 
à la MMAS, et de poursuivre les pourparlers 
sur l’avenir de la mission, particulièrement 
en ce qui a trait aux propositions en cours de 
discussions au niveau de l’Organisation des 
Nations Unies et de l’Organisation des Etats 
Américains. 

Cette rencontre traduit la convergence de vues 
des autorités haïtiennes et kenyanes quant à 
la nécessité pour la Mission multinationale de 
contribuer à l’atteinte de résultats concrets 
en matière de sécurité, afin de permettre 
l’organisation des élections et de répondre aux 
aspirations légitimes du peuple haïtien. Elle 
confirme également la solidité des relations 
entre Haïti et le Kenya.

Le Président du CPT en a profité pour 
réaffirmer sa volonté de continuer à travailler 
inlassablement pour assurer, le relèvement, la 
stabilité et le progrès d’Haïti. 

»»»» suite de la page  20
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À 
l’initiative de l’Ambassade de la 
République d’Haïti aux États-Unis, une 
importante réunion de coordination 
s’est tenue dans les locaux de la 

Mission diplomatique, regroupant les Consuls 
généraux et Chefs de postes consulaires 
haïtiens accrédités sur le territoire américain. 
Cette rencontre visait à consolider la cohérence 
du réseau consulaire, à améliorer la qualité des 
services offerts aux citoyens et à harmoniser 
les procédures administratives. 

Sous la présidence de M. Antonio Réginald 
Victor-Louis, Ministre conseiller auprès de 
l’Ambassade, les débats se sont déroulés 
dans un esprit constructif et de recherche 
de solutions pratiques. Les participants 
ont partagé leurs expériences et identifié 
des mécanismes concrets pour renforcer 

l’efficacité du service public haïtien aux États-
Unis. 

Étaient présents : 
• M. Jean Ary Céant, Consul général d’Haïti à 
New York ; 
• M. Jean Joseph Leandre, Chef de poste a.i. du 
Consulat d’Haïti à Chicago ; 
• Mme Régine Winza Etienne, Cheffe de poste 
a.i. du Consulat d’Haïti à Boston ; 
• Mme Marie Orlyne Colas Jean-Baptiste, 
Cheffe de poste a.i. du Consulat d’Haïti à 
Atlanta ; 
• Mme Nedgie Phanord Jean-Baptiste, Cheffe 
de poste a.i. du Consulat d’Haïti à Orlando ;
• Mme Guy-Nicole Lafontant, Représentante 
du Consulat général d’Haïti à Miami. 

Ont également pris part aux travaux : 
Mme Andrelle Jean-Baptiste, Ministre con-
seiller responsable de la section consulaire de 
l’Ambassade ; Mme Myriam Sanon, Agent de 
liaison avec le Département d’État/OFM; Mme 
Naderge Saint-Natus, Responsable de l’Unité 
des passeports ; et M. Ricardo JeanPhilippe, 
Ministre conseiller Administrateur de 
l’Ambassade. 

Les discussions se sont articulées autour 
de quatre axes majeurs:  i) Optimisation des 
services aux citoyens - réduction des délais 
de délivrance, amélioration de l’accueil et 
communication harmonisée ; ii) harmonisation 
institutionnelle - uniformisation des procédures 
et standardisation des formulaires ; iii) stan-
dardisation de l’accréditation diplomatique  
- adoption d’un modèle unique et mise en place 
d’une base de données centralisée ; et iv) mo-
dernisation de la délivrance des passeports 
v) sécurisation des procédures, meilleure 
coordination biométrique et création d’une 
plateforme numérique pour les demandes en 
ligne. 

Renforcement du Réseau consulaire haïtien aux États-Unis d’Amé-
rique : une coordination stratégique à Washington

AOUT 2025
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En marge de la séance, une rencontre 
institutionnelle a eu lieu avec Mme Selam 
Eyassu, Vice-présidente de la Hingham Ins-
titution for Savings, nouvelle partenaire ban-
caire des missions haïtiennes aux ÉtatsUnis 
pour les Consulats de Chicago, Boston, Atlanta 
et Miami. 

Clôturant les travaux, S.E. I'Ambassadeur 
Lionel Delatour a salué la qualité des échanges 
et proposé la tenue, dans un délai de six mois, 
d’une nouvelle réunion élargie incluant les 
responsables consulaires et juridiques du 
Ministère des Affaires étrangères, afin de 
consolider les réformes engagées et d’accroître 
la cohésion du réseau diplomatique et 
consulaire haïtien. Cette rencontre marque une 
étape décisive dans la professionnalisation et 
la modernisation de la gouvernance consulaire, 
au service des compatriotes résidant aux 
États-Unis.

Conférence de la professeure Marlene 

Daut: l’histoire d’un roi : la vie et l’héritage 
du Roi Henri Christophe

Le 14 août 2025, l’Ambassade de la République 
d’Haïti aux États-Unis d’Amérique a accueilli, 
en ses locaux de Washington, D.C., une soirée 
culturelle et académique dédiée à la mémoire 
d’Henri Christophe, l’un des pères fondateurs 
de l’indépendance haïtienne et roi d’Haïti de 
1811 à 1820. L’événement a été marqué par 
une conférence magistrale de la professeure 
Marlène Daut, spécialiste reconnue de l’histoire 
et de la littérature haïtiennes et professeure à 
l’Université Yale. 

Dans son mot d’ouverture, Son Excellence 
l’Ambassadeur Lionel Delatour a rappelé 
l’importance du dernier ouvrage de la 
conférencière, The First and Last King of Haïti: 
The Rise and the Fall of Henri  Christophe, 
qui propose une lecture puissante de la 
trajectoire de ce monarque visionnaire. Il a 
invité l’assistance à redécouvrir l’héritage de 
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Christophe, exemple de leadership animé par 
une vision claire et des objectifs élevés, à un 
moment où Haïti est confronté à de profonds 
défis.

La présentation de la professeure Daut, riche 
et documentée, a retracé les grandes étapes 
de la vie d’Henri Christophe : ses origines et son 
rôle militaire durant la Révolution haïtienne, sa 
contribution à la consolidation de l’État après 
l’indépendance de 1804, ses réformes sociales 
et éducatives, ainsi que ses ambitieux projets 
architecturaux, dont la Citadelle Laferrière et 
le Palais Sans-Souci. Elle a également abordé 
les tensions de son règne, marqué par le travail 
forcé, mais guidé par un idéal d’ordre et de 
grandeur nationale. 

La conférence a suscité un échange nourri 
avec le public, composé des six consuls 
généraux des missions diplomatiques 
haïtiennes aux États-Unis, d’universitaires et 
de professionnels haïtiens et étrangers, ainsi 
que de membres de la diaspora de la région 
DMV (District of Columbia, Maryland, Virginie). 

Les discussions ont notamment porté sur la 
place de Christophe dans la mémoire collective 
haïtienne et caribéenne, sa responsabilité 
supposée dans l’assassinat de Jean-Jacques 
Dessalines, la comparaison de son règne 
avec d’autres monarchies postcoloniales et 
l’héritage architectural qui continue d’inspirer 
historiens et artistes. 

Chaleureusement applaudie, la conférence 
de la professeure Daut a permis de mieux 
saisir la complexité de la figure d’Henri 
Christophe tout en soulignant l’importance de 
la recherche académique pour la transmission 
et la valorisation de l’histoire haïtienne. Les 
participants ont exprimé le souhait que 
l’Ambassade poursuive l’organisation de telles 
activités, afin de renforcer le dialogue culturel 
entre la mission diplomatique, la diaspora 
haïtienne et ses partenaires, et de mettre 
en lumière le riche patrimoine historique et 
intellectuel d’Haïti.

»»»» suite de la page  23
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Fax: (590)590-893535
Email: cons.guadeloupe@diplomatie.ht

Calle Carlos, Nassis, Numero 8, Barahona RD 
Téléphone: 001(809)524 7353 
Fax: (809)524-3929 
Email: cons.barahona@diplomatie.ht

12 Ave. Leopold Heder, 97300 cayenne, 
Guyanne 
Téléphone: (594)594-31-18-58 / 594-31-20-
65 
Email: cg.guyanne@diplomatie.ht,Chicago (Consulat général d’Haïti)

New-York (Consulat général d’Haïti)

Orlando (Consulat d’Haïti)

Montréal (Consulat général d’Haïti)

Curacao (Consulat général d’Haïti)

Dajabon (Consulat d’Haïti)

11 east Adam street, suite 1400, Chicago, 
Illinois 60603, USA 
Téléphone: (312)922-4004 / 922-4005 Fax: 
(312)922-7122 
Site Web: http://www.haitianconsulate.org 
Email: cg.chicago@diplomatie.ht

555 Fifth Avenue, 3rd floor, New 
York, NY, United States, New York
Téléphone: +1 212-697-9767
Fax: (212)681-6991
Site Web: https://cghaitiny.org    
Email: cg.newyork@diplomatie.ht

1616 east, Colonial drive, Orlando 
Florida 32803
Téléphone: (407)897-3232 / 477-4148
Fax: (407)897-8163 
Site Web: 
wwwhaitianconsulateorlando.org 
Facebook: haitianconsulateorlando 
Email: cons.orlando@diplomatie.ht

300 rue Léo Pariseau, 11e Etage, suite 
1100, Montréal, Québec, Canada H2X 4C1 
Téléphone:514-499-1919 
Fax: 514-499-1818 
Site Web: http://consulat-haiti-montreal.org 
Email: cg.montreal@diplomatie.ht

Grebbelinie Web No 18 , Willemstadt, 
Curacao, N.A. 
Téléphone: (5999)461-3434 
Fax: (5999)465-8180 
Email: cg.curacao@diplomatie.htt

Calle 27 de febrero, No 104, Dajabon, 
Republica Dominicana 
Téléphone: (809)579-8312 / 579-7415 
Fax: (809)591-7415  
Email: cons.dajabon@diplomatie.ht
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Paris (Consulat général d’Haïti)

35 Avenue de Villiers, 75017, Paris 
Téléphone: (331)42.12.70.56 /42.12.70.57 
Fax: (331)42.12.70.59
Email: cg.paris@diplomatie.ht

Aruba (Consulat général d’Haïti)

Suriname (Consulat général d’Haïti)

 Santiago Rép. Dom.
(Consulat général d’Haïti)

Iles Turques et Caicos 
(Consulat d’Haïti)

DAKHLA (ROYAUME DU MAROC) 
(Consulat d’Haïti)

Higuey (Consulat d’Haïti)

Atlanta (Consulat général d’Haïti)

#1 Bilderdilkstraat Orangestad Aruba 
Téléphone: (00297)585-9211 / 585-9221 
Email: cg.aruba@diplomatie.ht

Lima a Postraat 21 Paramaribo 
Suriname 
Téléphone: (597)521-827 / 521-829 
Email: cg.suriname@diplomatie.ht

Avenida Estrella, Sadhala # 6 , Santiago 
de los Caballeros, R.D, Caballeros 
Téléphone: (809)504-0651 / 724-8311 
Fax: (809)582-5026 
Email: cg.santiagosaintdomingue@
diplomatie.ht / cons.
santiagostdomingue@diplomatie.ht

1229, Leeward Highway 
Providenciales Turks and Caicos 
Islands BWI 
Téléphone: (331)649-4331 
Email: cons.tci@diplomatie.ht

Email: cghaiti.dakhla@diplomatie.ht

C/Gaston F, Deligne, No 50, Sector 
Latorre, Higuey, Republique 
Dominicaine Téléphone: (809)746-
0782 /554-9537 / 491-7376 
Email: cons.higuey@diplomatie.ht

2911 Piedmont Rd NE, Suite F 
Atlanta GA 30305 
Téléphone: (404)778-53723 / 748-
1178 Fax: (404)748-1513 
Email: cg.atlanta@diplomatie.ht



5A, Delmas 60, Musseau, Port-au-Prince, Haïti
Tel: 2813-1197 / 2813-1470 | Email:bulletin.mae@diplomatie.ht

Courrier Diplomatique 
No. Dépôt Légal: 25-06-178

Bibliothèque Nationale d'Haïti
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Numéro d’urgence

 Ambassade d’Haīti aux États-Unis d’Amérique et Postes Consulaires

Les compatriotes en difficulté peuvent contacter l’Ambassade au 240-
641-0359. Ce numéro est disponible pour toute situation nécessitant 
une assistance immédiate dans le cadre des questions migratoires.

Consulat général à Boston : (617) 375-9217; (617) 375-9324

Consulat général à Chicago : (872) 360-2753; (872) 360-2774;  (872) 305-1545

Consulat général à Miami : (305) 897-0891;  (305) 897-0892

Consulat général à New York : (347) 862-9192

Consulat général à Orlando : (407) 987-0540; (407) 987-8789

Consulat général à Atlanta : (404) 438-2738; (707) 983-8940


